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Данная инст рукция по эксплуатации описывает м онт аж, управл ени е и техническое обслуживание устройства и является важным источником инф орм ации и справочным мат ери алом. Знание всех содержащихся в ней правил техники безопасности и инструкций по эксплуатации явл яется необходимым услови ем для б езопасной и правильной раб оты с уст ройством. Кроме т ого, необходимо соблюдать м естны е правила по пред отвращ ению несчаст ных случаев и общие правила т ехники безопасности, применимые к сфере применения уст ройст ва. Данная инст рукция по управлению является частью продукта и дол жна храниться в непосредственной близости от уст ройства, чтобы персонал, занимающийся 
установк ой, управл ени ем, т ехническим обслуживанием и очисткой, имел к ней пост оянный д оступ. П ри перед аче уст ройства т рет ьему лицу необходимо перед ать ему и инст рукцию по управлению. 

 

Перед вводом в эксплуатацию прочитайте инструкцию по 
эксплуатации и держите ее под рукой рядом с устройством! 

 
Данная инструкция по эксплуатации описывает монтаж, управление и 
техническое обслуживание устройства и является важным источником 
информации и справочным материалом. Знание всех содержащихся в ней 
указаний по безопасности и инструкций по эксплуатации является 
необходимым условием для безопасной и правильной работы с устройством.  

Перед началом работы с устройством, особенно перед вводом в 
эксплуатацию, прочитайте данное руководство по эксплуатации, чтобы 
избежать травм и повреждения имущества. Неправильное использование 
может привести к повреждениям. 

На протяжении всего жизненного цикла вся соответствующая информация из 
инструкции по эксплуатации должна быть доступна для соответствующего 
персонала. Ответственность за предоставление этой информации несет 
эксплуатант. 

В дополнение к инструкции по эксплуатации необходимо соблюдать и 
выполнять общепринятые, законодательные и другие обязательные правила 
по охране труда и окружающей среды. 
 
 

1 Безопасность 
 
 

Устройство изготовлено в соответствии с действующими техническими 
нормами. Однако при ненадлежащем или непредназначенном использовании 
устройство может представлять опасность. Все лица, использующие 
устройство, должны соблюдать инструкции, приведенные в руководстве по 
эксплуатации, и следовать правилам техники безопасности. 
 
 

1.1 Объяснение сигнальных слов 
 
 

Важные указания по безопасности и предупреждения в данном руководстве по 
эксплуатации обозначены сигнальными словами. Эти указания необходимо 
строго соблюдать, чтобы избежать травм, несчастных случаев и 
материального ущерба. 
 

 ОПАСНО! 

Сигнальное слово ОПАСНОСТЬ предупреждает об опасностях, 
которые могут привести к серьезным травмам или смерти, если 
их не избежать. 
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 

Сигнальное слово «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ» предупреждает об 
опасностях, которые могут привести к травмам средней или 
тяжелой степени тяжести или к смерти, если их не избежать. 

 
 

 ВНИМАНИЕ! 

Сигнальное слово «ВНИМАНИЕ» предупреждает об опасностях, 
которые могут привести к легким или средним травмам, если их 
не избежать. 

 
, которая  

ВНИМАНИЕ! 

Сигнальное слово ВНИМАНИЕ обозначает возможный 
материальный ущерб, который может возникнуть в случае 
несоблюдения указаний по безопасности. 

 
 

ПРИМЕЧАНИЕ! 

Символ ПРИМЕЧАНИЕ информирует пользователя о 
дополнительной информации и советах по использованию 
устройства. 

 
 

1.2 Указания по безопасности 
 
 

Электрический ток 

• Слишком высокое напряжение в сети или ненадлежащий монтаж могут 
привести к поражению электрическим током. 

• Подключайте устройство только в том случае, если данные на типовой 
табличке соответствуют напряжению в сети. 

• Держите устройство в сухом месте, чтобы избежать короткого замыкания. 

• Если во время работы возникают сбои, немедленно отключите устройство 
от источника питания. 

• Не прикасайтесь к штепсельной вилке устройства мокрыми руками. 

• Ни в коем случае не пытайтесь достать устройство, если оно упало в воду. 
Немедленно отключите устройство от источника питания. 

• Ремонт и вскрытие корпуса должны выполняться только квалифицирован-
ными специалистами и в специализированных мастерских по модели. 

• Не переносите устройство за соединительный кабель. 
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• Не допускайте соприкосновения соединительного кабеля с источниками 
тепла или острыми краями. 

• Не сгибайте, не сдавливайте и не завязывайте соединительный кабель. 

• Всегда полностью разматывайте соединительный кабель устройства. 

• Никогда не ставьте устройство или другие предметы на соединительный 
кабель. 

• Для отключения устройства от источника питания всегда тяните за шнур 
питания. 

• Регулярно проверяйте соединительный кабель на наличие повреждений. 
Не используйте устройство, если соединительный кабель поврежден. Если 
кабель поврежден, его необходимо заменить в сервисном центре или у 
квалифицированного электрика, чтобы избежать опасности. 

 
 

Воспламеняющиеся материалы 

• Никогда не подвергайте устройство воздействию высоких температур, 
например, плиты, духовки, открытого огня, устройств для поддержания 
тепла и т. д. 

• Ежедневно очищайте устройство, чтобы избежать риска возгорания. 

• Не накрывайте устройство, например, алюминиевой фольгой или тканью. 

• Используйте устройство только с предусмотренными материалами и при 
подходящих настройках температуры. Материалы, продукты питания и 
остатки пищи в устройстве могут воспламениться. 

• Никогда не эксплуатируйте устройство вблизи горючих, легко 
воспламеняющихся материалов, например, бензина, спирта, алкоголя. Под 
воздействием высокой температуры этот материал испаряется, и при 
контакте с источниками возгорания может произойти взрыв. 

• В случае возгорания отключите устройство от источника питания, прежде 
чем приступать к тушению пожара. Ни в коем случае не тушите огонь 
водой, если устройство подключено к источнику питания. После тушения 
пожара обеспечьте достаточный приток свежего воздуха. 

 
 

Горячие поверхности 

• Во время работы поверхности устройства нагреваются. Существует 
опасность ожога. Даже после выключения устройства поверхности 
остаются горячими. 

• Не прикасайтесь к горячим поверхностям устройства. Используйте 
имеющиеся элементы управления и ручки. 

• Переносите и очищайте устройство только после полного охлаждения. 

• Не наливайте холодную воду или горючие жидкости на горячие 
поверхности. 
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Опасность для здоровья из-за пригоревшей пищи 

• Акриламиды, содержащиеся в подгоревших продуктах, опасны для 
здоровья и могут вызывать рак. 

• Удаляйте подгоревшие участки. 

• Не поджаривайте хлеб слишком сильно. 

 
 

Ответственность эксплуатанта 

Эксплуатант несет ответственность за соблюдение действующих 
обязательных законов, положений, постановлений и существующих 
национальных правил по предотвращению несчастных случаев, охране 
окружающей среды, а также внутренних правил по труду, эксплуатации и 
безопасности, применимых к месту установки. 

Обязанности оператора: 

• Эксплуатация устройства и подключенных компонентов только в 
технически исправном состоянии с исправными защитными и 
предохранительными устройствами. 

• Проведение оценки опасностей на рабочих местах. 

• Обучение и регулярные тренинги персонала. Особенно важно понимать и 
соблюдать раздел о безопасности и правила техники безопасности. 

• Предоставление подходящих средств индивидуальной защиты (СИЗ). 

• Соблюдение интервалов технического обслуживания и очистки. 

• Документирование обучения/инструктажа, замена компонентов. 

 
 

Операторы 

• Данное устройство не должно эксплуатироваться лицами (в том числе 
детьми) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями, а также лицами, не имеющими достаточного опыта и/или 
знаний. 

• Дети должны находиться под присмотром, чтобы они не играли с 
устройством и не включали его. 

 
 

Эксплуатация только под присмотром 

• Используйте устройство только под присмотром. 

• Всегда находитесь в непосредственной близости от устройства. 
 
 
 

Неправильное использование 

• Ненадлежащее или запрещенное использование может привести к 
повреждению устройства. 
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• Используйте устройство только в исправном и технически безупречном 
состоянии. 

• Используйте устройство только в том случае, если все подключения 
выполнены в соответствии с моделью. 

• Используйте устройство только в чистом состоянии. 

• Используйте только оригинальные запасные части. Ни в коем случае не 
выполняйте ремонт устройства самостоятельно. 

• Не производите никаких модификаций или изменений в устройстве. 
 
 

1.3 Предназначение 
 
 

Устройство предназначено исключительно для использования в соответствии 
с инструкцией по эксплуатации с поставляемыми и разрешенными 
компонентами. 

Любое другое использование считается не по назначению. Производитель не 
несет ответственности за ущерб, возникший в результате этого. Риск несет 
исключительно пользователь/эксплуататор. 

Следующие виды использования являются надлежащими: 
 

– Поджаривание хлеба или булочек. 
 
 

Это устройство может использоваться в быту и аналогичных областях, напр.: 

– в кухнях для сотрудников магазинов, офисов или аналогичных 
рабочих помещений; 

– в сельскохозяйственных предприятиях; 

– для клиентов в гостиницах, мотелях и других типичных жилых 
помещениях; 

– в пансионатах с завтраком. 
 
 

1.4 Ненадлежащее использование 
 
 

Ненадлежащее использование может привести к травмам и материальному 
ущербу в результате воздействия опасного электрического напряжения, огня и 
высоких температур. Выполняйте с устройством только те работы, которые 
описаны в данном руководстве по эксплуатации. 
 
 

Следующие виды использования являются нецелевыми: 
 

– выпечка хлеба или булочек; 

– поджаривание выпечки, напр. чесночного хлеба, сэндвичей с сыром 
или выпечки, покрытой сахаром. При нагревании они могут прилипать 
к ленте и загрязнять ее, что повлияет на функции устройства. 
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2 Общие сведения 
 
 

2.1 Ответственность и гарантия 
 
 

Устройство изготовлено в соответствии с современным уровнем техники и 
признанными правилами техники безопасности. Тем не менее, при 
использовании устройства могут возникнуть опасности для жизни и здоровья 
пользователя или третьих лиц, а также повреждения устройства или 
материальных ценностей. Гарантийные и ответственные претензии в случае 
повреждения здоровья/материального ущерба, а также сбоев в работе 
исключаются, если они вызваны одной или несколькими из следующих 
причин: 

• Ненадлежащее использование 

• Несоблюдение/невыполнение инструкций и всей сопутствующей информации 

• Самостоятельные конструктивные или технические изменения устройства 

• Использование недостаточно обученного и неквалифицированного 
персонала 

• Эксплуатация при неисправных или неправильно установленных 
устройствах безопасности и защиты 

• Недостаточное техническое обслуживание или очистка 

• Неустраненные неисправности 

• Использование неразрешенных средств, чистящих средств и т. д. 

• Использование неразрешенных запасных частей 

• Ошибки в эксплуатации или иное ненадлежащее использование 

• Катастрофы, вызванные воздействием посторонних предметов или форс-
мажорными обстоятельствами 

• Уничтожение заводской таблички и наклеек, имеющих отношение к 
эксплуатации и безопасности. 

 
 

2.2 Защита авторских прав 
 
 

Руководство по эксплуатации и содержащиеся в нем тексты, чертежи, 
изображения и другие иллюстрации защищены авторским правом. 
Воспроизведение в любой форме, а также использование и/или передача 
объема без письменного согласия производителя запрещены. Нарушение 
этих положений влечет за собой обязанность возмещения ущерба. Мы 
оставляем за собой право на дальнейшие претензии. 
 
 
 

2.3 Декларация о соответствии 
 
 

Устройство соответствует действующим стандартам и директивам ЕС. Это 
подтверждается в декларации о соответствии ЕС. При необходимости мы с 
удовольствием вышлем вам соответствующую декларацию о соответствии. 
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3 Транспортировка, упаковка и хранение 
 
 

3.1 Транспортная инспекция 
 
 

Незамедлительно после получения проверьте поставку на полноту и наличие 
повреждений при транспортировке. При наличии внешних повреждений, 
вызванных транспортировкой, не принимайте поставку или принимайте ее 
только с оговоркой. Укажите объем повреждений в транспортных 
документах/накладной перевозчика и подайте рекламацию. Рекламацию по 
скрытым дефектам подавайте сразу после их обнаружения, так как 
требования о возмещении ущерба могут быть предъявлены только в течение 
действующих сроков подачи рекламаций. 

В случае отсутствия деталей или принадлежностей, пожалуйста, свяжитесь с 
нашей службой поддержки клиентов. 
 

3.2 Упаковка 
 
 

Не выбрасывайте картонную коробку, в которой поставляется устройство. Она 
может понадобиться вам для хранения, при переезде или в случае 
необходимости отправки устройства в наш сервисный центр в случае 
повреждения.  

Упаковка и отдельные компоненты изготовлены из перерабатываемого 
материала. В частности, это: пленка и пакеты из пластика, упаковка из 
картона.  

Перерабатываемую упаковку сдавайте на переработку. Соблюдайте 
действующие в вашей стране правила.  
 

3.3 Хранение 
 
 

Оставьте упаковки закрытыми до момента монтажа и храните их с 
соблюдением указаний по монтажу и хранению, нанесенных на внешнюю 
сторону. Храните упаковки только при соблюдении следующих условий: 

– в закрытых помещениях 

– сухих и беспыльных помещениях 

– вдали от агрессивных сред 

– защищены от солнечных лучей 

– защищен от механических воздействий. 

При длине хранения (более 3 месяцев) регулярно проверяйте общее 
состояние всех деталей и упаковки. При необходимости обновите упаковку. 
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4 Технические данные 
 
 

4.1 Технические данные 
 
 

Наименование: Проходной тостер DLT150-1 S 

Номер артикула: 100262 

Материал: Нержавеющая сталь с покрытием 

Время разогрева в минутах: 15–20 

Мощность / часы / примерное 
количество ломтиков тоста:  

150 

Размеры отверстия подачи (Ш x Г) в 
мм: 

265 x 85 

Значение подключения: 2,24 кВт | 220–240 В | 50/60 Гц 

Размеры (Ш x Г x В) в мм: 370 x 420 x 390 

Вес в кг: 16,1 

Технические изменения оговариваются! 
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Модель / Характеристики 

• Цвет: черный, матовый 

• Модель: проходной тостер 

• Подключение устройства: готово к подключению 

• Выдача тостов:  

– спереди 

– Задняя сторона 

• Рассчитано для: 

– булочки 

– Сэндвич-тост 

– Тост 

• Функции: 

– Верхний/нижний нагрев (тост) 

– Верхний нагрев (булочки) 

– Режим ожидания 

• Скорость ленты: плавно регулируемая 

• Управление:  

– электронное 

– Поворотный регулятор 

• Выключатель: да 

• Контрольная лампа: вкл./выкл. 

• Характеристики: 

– Скорость ленты и тип подачи тепла регулируются отдельно 

– Ножки с регулированием по высоте 

 
&lt;К онечный результ ат&gt;  
 

4.2 Функции устройства 
 
 

В проходном тостере продукты, подходящие для использования, такие как 
ломтики тоста, булочки, транспортируются по конвейерной ленте через 
нагревательную камеру и поджариваются, а затем транспортируются через 
поддон для тостов в зону извлечения. 
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4.3 Обзор сборок 
 
 
 

    Рис. 1 

1. Корпус 2. Транспортная лента 

3. Рампа для подачи тостов 4. Панель управления 

5. Ножки (4 шт.), с регулированием 
по высоте 

6. Лоток для выталкивания тостов 

7. Вентиляционные отверстия 8. Лоток для сбора тостов 
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5 Монтаж и управление 
 
 

5.1 Монтаж 
 
 

Распаковка / Установка 

• Распакуйте устройство и удалите все внешние и внутренние упаковочные 
материалы, а также транспортные фиксаторы. 

 ВНИМАНИЕ! 

Опасность удушья! 

Держите упаковочные материалы, такие как пластиковые пакеты и 
части из пенополистирола, в недоступном для детей месте. 

 
• Снимите защитную пленку с устройства, если она есть. Снимайте 

защитную пленку медленно, чтобы не осталось следов клея. Удалите 
возможные остатки клея с помощью растворителя, который подходит для 
этого. 

• Следите за тем, чтобы не повредить заводскую табличку и 
предупреждающие надписи на устройстве. 

• Ни в коем случае не устанавливайте устройство в влажной / мокрой среде. 

• Установите устройство так, чтобы к подключениям был легкий доступ и их 
можно было быстро отсоединить в случае необходимости. 

• При выборе места установки обратите внимание на следующие моменты: 

– Поверхность для установки должна быть ровной, достаточно 
прочной, водостойкой, сухой и иметь термостойкость. 

– Оставьте свободными предписанные пути эвакуации. 

– Обеспечьте надежную опору. 

– Предусмотрите достаточное пространство для эксплуатации, 
технического обслуживания и очистки. 

– Если имеются, не закрывайте вентиляционные отверстия для 
приточного и вытяжного воздуха. 

– Соблюдайте действующие технические и строительные нормы. 
 

• Соблюдайте достаточное расстояние до краев стола. Устройство может 
опрокинуться и упасть. 

 

• Для обеспечения безопасной эксплуатации устройства соблюдайте 
минимальное расстояние 3 см сбоку, 30 см спереди и сзади, 30 см над 
устройством (например, до полки или потолка). 
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Подключение - Электропитание 

• Убедитесь, что технические характеристики устройства (см. типовой 
ярлык) соответствуют данным местной электросети. 

• Подключите устройство к отдельной розетке с защитным контактом, 
имеющей достаточную защиту. Не подключайте устройство к 
многоразъемной розетке. 

• Проложите соединительный кабель так, чтобы никто не мог наступить на 
него или споткнуться о него. 

 
 
 

• Не используйте устройство с внешним таймером или пультом 
дистанционного управления. 

 
 

5.2 Управление 
 
 

Важные советы для оптимального результата тостера 

• При одинаковых настройках результат поджаривания зависит от 
различных характеристик продукта (содержание влаги, вид хлеба, размер 
и толщина ломтиков хлеба или половинок булочек). 

• При поджаривании сухих, небольших и тонких ломтиков хлеба установите 
более высокую скорость ленты. 

• При поджаривании продуктов с высоким содержанием влаги, таких как 
ржаной хлеб или цельнозерновой хлеб, уменьшите скорость ленты. 

• Поверхность для резки должна быть как можно более гладкой, чтобы 
обеспечить равномерный результат поджаривания. 

• Перед поджариванием удалите крошки или выступающие части хлеба, 
например зерна, так как они могут сгореть. 

• Учтите, что при нескольких последовательных циклах поджаривания 
устройство нагревается, и соответственно ломтики хлеба становятся 
темнее. Между циклами поджаривания можно выбрать меньшую скорость 
ленты. 
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Перед первым использованием 

1. Перед первым использованием очистите устройство в соответствии с 
инструкциями, приведенными в отрезке «Очистка». 

2. Затем высушите очищенные детали. 

ВНИМАНИЕ! 

Эксплуатация устройства без отсека для крошек может привести к 
повреждению устройства или загрязнению. 

Используйте устройство только с правильно установленным отсеком для 
крошек. 

 

3. Вставьте лоток для крошек до упора в соответствующее отверстие под 
рампой подачи тостов. 

4. Закрепите лоток для выталкивания тостов (3, рис. 2), сначала сдвинув его 
закругленной частью назад под устройство, а затем зацепив за нижний 
край заднего отверстия устройства на предусмотренный для этого крючок 
(a). 

 

   Рис. 2 

 

5. Завесьте лоток для сбора крошек (8) (с соответствующими выемками на 
передней стороне) на специальные штифты (b, рис. 2) под задним 
отверстием устройства.  

 

   Рис. 3 
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6. Закрепите (если сняли) рампу подачи тостов, удерживая два проволочных 
спица, нажав их внутрь, и вставьте их в предусмотренные отверстия на 
корпусе устройства. 

 
 

Выдача тостов 

В зависимости от установки существует 2 варианта выдачи тостов: 

– вперед с помощью лотка для выталкивания тостов 

– в заднюю часть с помощью лотка для выталкивания тостов 

 

1. Если вы выбрали вывод тостов вперед, закройте заднее отверстие 
устройства с помощью крючка, прикрепленного к задней металлической 
крышке. 

 

   Рис. 4 

 

2. При выходе тостов сзади откиньте заднюю металлическую крышку внутрь 
устройства.  

 

   Рис. 5 
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Элементы управления 
 

 Рис. 6 

 
1. Контрольная лампа работы 

(зеленая) 
2. Регулятор скорости ленты 

3. Регулятор функций 4. Настройка верхнего нагрева 
(БУЛОЧКИ / БУЛОЧКИ) 

5. Настройка STANDBY (режим 
ожидания) 

6. OFF (выключено) 

7. Настройка верхнего/нижнего 
нагрева (TOAST)  

 

 
 

Предупреждения 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 

Опасность ожога! 

Во время работы прибор сильно нагревается.  

Не прикасайтесь к горячим поверхностям и не вставляйте руки в 
тостер. 

После выключения устройство остается горячим в течение 
некоторого времени. 

Чистите, перемещайте или транспортируйте устройство только после 
полного остывания. 
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Поджаривание 

1. Убедитесь, что регулятор функций находится в положении OFF 
(выключено). 

2. Подключите устройство к подходящей розетке. 

После подключения загорится зеленая контрольная лампа. 
 
3. Сначала установите скорость ленты с помощью регулятора скорости 

ленты (левый поворотный регулятор, позиции 1–7) на максимальный 
(самый быстрый) уровень 1. 

Самая низкая скорость ленты соответствует более длительному времени 
поджаривания и более темному цвету поджаривания, самая высокая скорость 
ленты — более короткому времени поджаривания и более светлому цвету 
поджаривания ломтиков хлеба или других продуктов. 

 
4. Поверните регулятор функций (правый поворотный регулятор) в 

положение TOAST и нагрейте устройство в течение примерно 15–20 минут.  

 
Возможные настройки:  

– Верхний/нижний нагрев = TOAST,  

– Верхний нагрев = BRÖTCHEN / BUNS 

– STANDBY = режим ожидания 

 

5. Затем для проверки положите 2 ломтика тоста на ленту через лоток для 
тостов.  

ПРИМЕЧАНИЕ! 

Для поджаривания продуктов с высоким содержанием влаги, таких 
как английские маффины, ржаной хлеб или цельнозерновой хлеб, 
замедлите скорость ленты, повернув регулятор скорости ленты (по 
часовой стрелке) на более высокий уровень.  

 

6. Наилучшие результаты достигаются при выборе средних уровней (3-4) 
скорости ленты. 

7. Хлеб/тосты/булочки можно также положить прямо на ленту. Для этого 
откиньте лоток для тостов полностью назад на устройство. 

8. Если тостер не используется для поджаривания, поверните регулятор 
функций в положение STANDBY (режим ожидания / режим 
энергосбережения). 

В режиме энергосбережения тостер работает с 25 % доступной мощности. 
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9. Чтобы вернуть тостер в режим полной мощности, поверните регулятор 
функций в положение TOAST (Тост) или Brötchen/BUNS (Булочки).  

Устройство будет готово к работе в течение 5 минут. 

 
 

 

 

10. После времени разогрева 
поместите выбранный продукт 
(хлеб для тостов, булочки) на 
рампу подачи тостов. 

Продукт транспортируется по 
конвейерной ленте через 
нагревательную камеру. Готовый 
продукт выпадает на поддон для 
тостов и скользит вперед в зону 
извлечения. 
 

11. Извлеките готовый продукт с 
помощью подходящих щипцов. 

Рис. 7 

 
 

6 Чистка и техническое обслуживание 
 
 

Эксплуатант должен обеспечить поддержание устройства и его защитных 
устройств в рабочем состоянии. Необходимо проверять эффективность 
устройств регулирования и безопасности. 

Работы по техническому обслуживанию, очистке и ремонту должны 
выполняться только соответствующим образом обученным персоналом. 

Если при техническом обслуживании, очистке и ремонте требуется демонтаж 
устройств безопасности, их необходимо установить обратно сразу после 
завершения работ и проверить их работоспособность. 

Все работы по техническому обслуживанию и очистке должны выполняться в 
соответствии с инструкцией по эксплуатации в указанные интервалы времени. 
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6.1 Правила техники безопасности при очистке 
 
 

• Перед чисткой отключите устройство от источника питания. 

• Дайте устройству полностью остыть. 

• Следите за тем, чтобы вода не попала внутрь устройства. Не погружайте 
устройство в воду или другие жидкости для очистки. Не используйте струю 
воды под давлением для очистки устройства. 

• Не используйте острые или металлические предметы (ножи, вилки и т. д.) 
для очистки устройства. Острые предметы могут повредить устройство и 
при контакте с токопроводящими частями привести к поражению 
электрическим током. 

• Не используйте для очистки абразивные, содержащие растворители или 
едкие чистящие средства. Они могут повредить поверхность. 

 
 

6.2 Очистка 
 
 

1. Регулярно очищайте устройство. 

2. Снимите с устройства лоток для крошек, лоток для выталкивания тостов и 
лоток для сбора тостов. 

3. Чтобы снять лоток для тостов, нажмите на две проволочные спицы внутрь 
и извлеките лоток для тостов из устройства.  

4. Тщательно очистите снятые детали теплой водой, мягким моющим 
средством и мягкой тканью или губкой для мытья посуды. 

5. Промойте чистой водой и высушите все детали мягкой тканью. 

6. Очистите поверхность мягкой влажной тканью и высушите ее мягкой 
тканью или бумажным полотенцем. 

7. Удалите стойкие пятна с помощью средства для чистки нержавеющей 
стали или неабразивного чистящего средства. 

8. Очищайте конвейерную ленту и другие труднодоступные места с помощью 
небольшой щетки для мытья посуды. 

9. Перед использованием установите все снятые детали обратно в 
устройство (Отрезок «Перед первым использованием»): 
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7 Утилизация 
 
 

Электроприборы 
 

 

Электроприборы обозначены этим символом. 
Электроприборы должны утилизироваться и удаляться 
надлежащим образом и с учетом требований охраны 
окружающей среды.  

Электроприборы нельзя выбрасывать в бытовой мусор.  

Отключите устройство от источника питания и отсоедините 
соединительный кабель от устройства. 

 
Сдавайте электрооборудование в специально предназначенные для этого 
пункты сбора. 
 


